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CORSAIR MEMORY, Inc. intygar att denna utrustning 
överensstämmer med EU-direktiven 2014/53/EU,  
2011/65/EU och 2009/125/EC. En kopia av det 
ursprungliga intyget om överensstämmelse kan  
erhållas på corsair.com/documentation.
Frekvensband: 2.400 – 2.4835 GHz 
Sändningseffekt (effektiv utstrålad effekt): <20 dBm
Frekvensband: 5.15 – 5.35 GHz,  
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), 
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K) 
Sändningseffekt (effektiv utstrålad effekt): <23 dBm
Driftstemperatur: 0°C ~ + 35°C
Auktoriserad representant i Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​

CORSAIR MEMORY, Inc. dichiara che il presente 
apparecchio è conforme alle direttive 2014/53/EU, 
2011/65/EU e 2009/125/EC. È possibile ottenere  
una copia della dichiarazione originale di conformità 
visitando la pagina corsair.com/documentation.
Banda di frequenza: 2.400 – 2.4835 GHz  
Potenza di trasmissione EIRP: <20 dBm
Banda di frequenza:  5.15 – 5.35 GHz,  
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), 
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K) 
Potenza di trasmissione EIRP: <23 dBm
Temperatura di funzionamento: 0°C ~ + 35°C
Il rappresentante autorizzato per l’Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​

CORSAIR MEMORY, Inc. declara que este 
equipo cumple con las directivas 2014/53/EU, 
2011/65/EU y 2009/125/CE. Puede obtener 
una copia de la declaración de conformidad 
original en corsair.com/documentation.
Banda de frecuencia: 2,400 – 2,4835 GHz  
Potencia de transmisión EIRP: <20 dBm
Banda de frecuencia: 5.15 – 5.35 GHz,  
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), 
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K) 
Potencia de transmisión EIRP: <23 dBm
Temperatura de funcionamiento: 0°C ~ + 35°C
El representante autorizado en Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​

A CORSAIR MEMORY, Inc. declara que este 
equipamento está em conformidade com a Diretiva 
2014/53/UE, a Diretiva 2011/65/UE e a Diretiva 
2009/125/UE. É possível obter uma cópia da 
declaração de conformidade original em corsair.com/
documentation.
Banda de frequências: 2.400 – 2.4835 GHz 
Potência de transmissão EIRP: <20 dBm
Banda de frequências: 5.15 – 5.35 GHz,  
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), 
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K) 
Potência de transmissão EIRP: <23 dBm
Temperatura de funcionamento: 0°C ~ + 35°C
O representante autorizado na Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​

Firma CORSAIR MEMORY, Inc. oświadcza, że to 
urządzenie jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE, 
dyrektywą 2011/65/UE oraz dyrektywą 2009/125/EC. 
Kopię deklaracji zgodności można uzyskać na stronie 
internetowej corsair.com/documentation.
Pasmo częstotliwości: 2400 – 24835 GHz  
Moc nadawania EIRP: <20 dBm
Pasmo częstotliwości: 5.15 – 5.35 GHz,  
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), 
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K) 
Moc nadawania EIRP: <23 dBm
Temperatura pracy: od 0°C do + 35°C
Autoryzowany przedstawiciel w Europie:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​
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CORSAIR MEMORY, Inc. declares that this equipment  
is in compliance with Directive 2014/53/EU, Directive 
2011/65/EU, and Directive 2009/125/EC. A copy of the 
original declaration of conformity can be obtained at  
corsair.com/documentation.
Frequency band: 2.400 – 2.4835 GHz 
Transmit power EIRP: <20 dBm
Frequency band: 5.15 – 5.35 GHz,  
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K),  
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)
Transmit power EIRP: <23 dBm
Operating temperature: 0°C ~ + 35°C
The authorized representative in Europe:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​

CORSAIR MEMORY, Inc. déclare que son équipement 
est conforme aux directives 2014/53/UE, 2011/65/
UE, et 2009/125/CE. Une copie de la déclaration de 
conformité originale peut être obtenue en envoyant 
un courrier électronique à l’adresse corsair.com/
documentation.
Bande de fréquences: 2.400 – 2.4835 GHz 
Puissance de transmission PIRE: <20 dBm
Bande de fréquences: 5.15 – 5.35 GHz,  
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), 
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)
Puissance de transmission PIRE: <23 dBm
Température de fonctionnement: 0°C ~ + 35°C
La représentant agrée en Europe:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​

CORSAIR MEMORY, Inc. erklärt, dass dieses  
Gerät den Richtlinien 2014/53/EU, 2011/65/EU  
und 2009/125/EU entspricht. Eine Kopie der 
ursprünglichen Konformitätserklärung kann unter  
corsair.com/documentation angefordert werden.
Frequenzbereich: 2.400 – 2.4835 GHz 
EIRP-Sendeleistung: <20 dBm
Frequenzbereich: 5.15 - 5.35 GHz,  
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), 
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K) 
EIRP-Sendeleistung: <23 dBm
Betriebstemperatur: 0°C ~ + 35°C
Die autorisierten vertreter in Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​

CORSAIR MEMORY, Inc. verklaart dat dit apparaat 
overeenstemt met Europese Richtlijn 2014/53/EU,  
2011/65/EU, en Europese Richtlijn 2009/125/EU. Een  
kopie van de originele conformiteitsverklaring kan  
worden verkregen via corsair.com/documentation.
Frequentieband: 2.400 – 2.4835 GHz 
Zendvermogen ERP: <20 dBm
Frequentieband: 5.15 – 5.35 GHz,  
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), 
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)
Zendvermogen ERP: <23 dBm
Gebruikstemperatuur: 0°C ~ + 35°C
De bevoegde vertegenwoordiger in Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​

CORSAIR MEMORY, Inc. erklærer hermed, at dette 
udstyr er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/
EU, direktiv 2011/65/EU og direktiv 2009/125/EF. En 
kopi af den oprindelige overensstemmelseserklæring 
kan hentes via corsair.com/documentation.

Frekvensbånd: 2.400 – 2.4835 GHz 
Sendeeffekt EIRP: <20 dBm
Frekvensbånd: 5.15 – 5.35 GHz,  
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), 
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)
Sendeeffekt EIRP: <23 dBm
Driftstemperatur: 0°C ~ + 35°C
Den autoriserede repræsentant i Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​

CORSAIR MEMORY, Inc. vakuuttaa täten, että tämä  
laite täyttää direktiivien 2014/53/EU, 2011/65/EU  
ja 2009/125/EY vaatimukset. Alkuperäisen 
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen kopio on  
saatavilla osoitteessa corsair.com/documentation.
Taajuuskaista: 2.400 – 2.4835 GHz 
Lähetysteho EIRP: < 20 dBm
Taajuuskaista: 5.15 – 5.35 GHz,  
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), 
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K) 
Lähetysteho EIRP: < 23 dBm
Käyttölämpötila: 0°C ~ + 35°C
Valtuutettu edustaja Euroopassa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​
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FEDERAL COMMUNICATION COMMISSION INTERFERENCE STATEMENT
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures:
>	 Reorient or relocate the receiving antenna. 
>	 Increase the separation between the equipment and receiver. 
>	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
>	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1)	This device may not cause harmful interference, and 
(2)This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the 
user's authority to operate this equipment.
This product complies with the FCC portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled environment and are safe for 
intended operation as described in this manual. The further RF exposure reduction can be achieved if the product can be 
kept as far as possible from the user body or set the device to lower output power if such function is available.
To comply with FCC RF Exposure requirements, a minimum separation distance of 20cm must be maintained between the 
upper edge of the display and all users/bystanders during use, including when the display is closed.
These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported under 
this standard during product certification is less than 1.6 W/kg.

IC STATEMENT
RADIATION EXPOSURE STATEMENT:
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic 
Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1)	This device may not cause interference. 
(2)This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
This product complies with the Canada portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled environment and are 
safe for intended operation as described in this manual. The further RF exposure reduction can be achieved if the 
product can be kept as far as possible from the user body or set the device to lower output power if such function is 
available. 
This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-Causing Equipment Regulations. 
CAN ICES(B)/NMB(B)
Caution: The device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential forharmful 
interference to co-channel mobile satellite systems.

DÉCLARATION D’EXPOSITION AUX RADIATIONS:
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes :
(1)	L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2)�L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le 

fonctionnement.
Ce produit est conforme aux restrictions d’exposition aux RF portables du Canada definies pour un environnement non 
controle et sur pour le fonctionnement envisage, tel que decrit dans ce manuel. Les niveaux d’exposition peuvent continuer 
a baisser si le produit peut etre eloigne le plus possible de l’utilisateur, ou si l’appareil est defini sur une puissance de sortie 
inferieure, sous reserve que cette fonction soit disponible.
Cet appareil numerique de la class B respecte toutes les exigences du Reglement sur le materiel brouilleur du Canada. 
CAN ICES(B)/NMB(B)
Avertissement: Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz sont réservés uniquement pour une utilisation à 
l’intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systèmes de satellites mobiles utilisant les mêmes canaux.
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SAFETY AND  
COMPLIANCE 

INFORMATION

© 2026 CORSAIR MEMORY, Inc. 
All rights reserved. CORSAIR and the sails logo are registered trademarks, and CORSAIR is a trademark in the  

United States and/or other countries. All other trademarks are the property of their respective owners.  
Product may vary slightly from those pictured. 49-002624 AG 

Customer Support: help.corsair.com

SAFETY GUIDES (AC ADAPTER) 
>	� The appliance is suitable for use together with IT and 

audio/video equipment only.
>	� The maximum ambient temperature during use of the 

appliance must not exceed 40°C.
>	� The appliance and the mains-socket must all times 

be easily accessible.
>	� In case of broken cords or plugs the appliance must 

be disposed.
>	� The appliance does not require much attention. If you 

want to clean it, please use only dry cloths or a brush.

WLAN + BLUETOOTH®

>	 WiFi 6 Module_Intel® Wi-Fi 6 AX201
>	 WiFi 6E + BT/BLE Combo Card MT7921K
>	 WLAN + BT Combo Module_FOXCONN® RLP0003

AC ADAPTER USER INFORMATION
Model: Please refer to the product label
Input: Please refer to the product label
Output: Please refer to the product label

SYMBOLS USED

Indoor use only.

Protection class II appliance.

The appliance shall not be disposed together with the 
normal waste. It must be recycled.

>	 The product contains non-replaceable batteries.
>	 The compatible battery type: CR2032 or CR2025.
>	 The nominal battery voltage: 3V.
>	� Remove and immediately recycle or dispose of used 

batteries according to local regulations and keep 
away from children. Do NOT dispose of batteries in 
household trash or incinerate.

>	 Even used batteries may cause severe injury or death.
>	� Call a local poison control center for treatment 

information.
>	 Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
>	 �Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above 

40°C or incinerate. Doing so may result in injury due to 
venting, leakage or explosion resulting in chemical burns.

生產批號

第六碼 生產年份 "0"到"9","A" 到"Z" "0"表示西元2020年, "1"表示西元2021年, "A"表示西元2030年

第七碼以及第八碼 生產週數 "01"到"53" 生產週數

範例: 批號A12BA120A2A1W0, 生產於西元2021年第20週

CORSAIR MEMORY, Inc. декларира, че това оборудване е в 
съответствие с Директива 2014/53/ЕС, Директива 2011/65/ЕС и 
Директива 2009/125/ЕС. Копие от оригиналната декларация за 
съответствие може да се намери на corsair.com/documentation.​

Честотен диапазон: 2.400 – 2.4835 GHz​

Излъчваща мощност EIRP: <20 dBm​

стотен диапазон: 5.15 – 5.35 GHz, ​

5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​

5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)​

Излъчваща мощност EIRP: <23 dBm​

Работна температура: 0°C ~ + 35°C​

Упълномощен представител в Европа:​

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany​

CORSAIR MEMORY, Inc. prohlašuje, že toto zařízení je ve 
shodě s nařízením 2014/53/EU, nařízením 2011/65/EU a 
nařízením 2009/125/ES. Kopie původního prohlášení o 
shodě je k dispozici na adrese corsair.com/documentation.​
Frekvenční pásmo: 2,400 – 2,4835 GHz​
Vysílací výkon EIRP: <20 dBm​
Frekvenční pásmo: 5,15 – 5,35 GHz, ​
5,47 – 5,85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5,93 – 6,425 GHz (RLP0003/MT7921K)​
Vysílací výkon EIRP: <23 dBm​
Provozní teplota: 0°C ~ + 35°C​
Oprávněný zástupce v Evropě:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​

CORSAIR MEMORY, Inc. deklareerib, et see seade vastab 
direktiivi 2014/53/EL, direktiivi 2011/65/EL ja direktiivi 
2009/125/EÜ nõuetele. Originaalse vastavusdeklaratsiooni 
koopia saab kätte aadressilt corsair.com/documentation.​
Sagedusala: 2,400 – 2,4835 GHz​
Edastamise võimsus EIRP: <20 dBm​
Sagedusala: 5.15 – 5.35 GHz, ​
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)​
Edastamise võimsus EIRP: <23 dBm​
Töötemperatuur: 0°C ~ + 35°C​
Volitatud esindaja Euroopas:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​​

​

CORSAIR MEMORY, INC. ΔΗΛΏΝΕΙ ΌΤΙ ΑΥΤΌΣ Ο ΕΞΟΠΛΙΣΜΌΣ 
ΣΥΜΜΟΡΦΏΝΕΤΑΙ ΜΕ ΤΗΝ ΟΔΗΓΊΑ 2014/53/ΕΕ, ΤΗΝ ΟΔΗΓΊΑ 
2011/65/ΕΕ ΚΑΙ ΤΗΝ ΟΔΗΓΊΑ 2009/125/ΕΚ. ΈΝΑ ΑΝΤΊΓΡΑΦΟ 
ΤΗΣ ΑΡΧΙΚΉΣ ΔΉΛΩΣΗΣ ΣΥΜΜΌΡΦΩΣΗΣ ΕΊΝΑΙ ΔΙΑΘΈΣΙΜΟ ΣΤΗ 
ΔΙΕΎΘΥΝΣΗ CORSAIR.COM/DOCUMENTATION.​

ΣΥΧΝΌΤΗΤΑ ΖΏΝΗΣ: 2.400 – 2.4835 GHZ​

ΙΣΧΎΣ ΕΚΠΟΜΠΉΣ EIRP: <20 DBM​

ΣΥΧΝΌΤΗΤΑ ΖΏΝΗΣ: 5.15 – 5.35 GHZ, ​

5.47 – 5.85 GHZ (AX201/RLP0003/MT7921K), ​

5.93 – 6.425 GHZ (RLP0003/MT7921K)​

ΙΣΧΎΣ ΕΚΠΟΜΠΉΣ EIRP: <23 DBM​

ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΊΑ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑΣ: 0°C ~ + 35°C​

ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΜΈΝΟΣ ΑΝΤΙΠΡΌΣΩΠΟΣ ΣΤΗΝ ΕΥΡΏΠΗ:​

CORSAIR GMBH, LANDSHUTER ALLEE 10, 80637 MUNICH, 
GERMANY​​

CORSAIR MEMORY, Inc. dearbhaíonn go bhfuil an 
trealamh seo i gcomhréir le Treoir 2014/53/AE, Treoir 
2011/65/AE, agus Treoir 2009/125/CE. Is féidir cóip den 
dearbhú bunaidh um chomhréireacht a fháil ag corsair.
com/documentation.​
Banda minicíochta: 2.400 – 2.4835 GHz​
Cumhacht tarchuir EIRP: <20 dBm​
Banda minicíochta: 5.15 – 5.35 GHz, ​
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)​
Cumhacht tarchuir EIRP: <23 dBm​
Teocht oibriúcháin: 0°C ~ + 35°C​
An t-ionadaí údaraithe san Eoraip:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​

CORSAIR MEMORY, INC. IZJAVLJUJE DA JE OVA OPREMA U 
SKLADU S DIREKTIVOM 2014/53/EU, DIREKTIVOM 2011/65/
EU I DIREKTIVOM 2009/125/EZ. KOPIJU ORIGINALNE 
IZJAVE O SUKLADNOSTI MOŽETE DOBITI NA CORSAIR.COM/
DOCUMENTATION.​
FREKVENCIJSKI POJAS: 2,400 – 2,4835 GHZ​
SNAGA PRIJENOSA EIRP: <20 DBM​
FREKVENCIJSKI POJAS: 5.15 – 5.35 GHZ, ​
5.47 – 5.85 GHZ (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5.93 – 6.425 GHZ (RLP0003/MT7921K)​
SNAGA PRIJENOSA EIRP: <23 DBM​
RADNA TEMPERATURA: 0°C ~ + 35°C​
OVLAŠTENI PREDSTAVNIK U EUROPI:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​​

CS GA

ET
HR

BG EL CORSAIR MEMORY, Inc. paziņo, ka šīs iekārtas atbilst 
Direktīvai 2014/53/ES, Direktīvai 2011/65/ES un Direktīvai 
2009/125/EK. Oriģinālo atbilstības deklarācijas kopiju var 
iegūt vietnē corsair.com/documentation.​
Frekvenču josla: 2.400 – 2.4835 GHz​
Pārraides jauda EIRP: <20 dBm​
Frekvenču josla: 5.15 – 5.35 GHz, ​
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)​
Pārraides jauda EIRP: <23 dBm​
Darbības temperatūra: 0°C ~ + 35°C​
Pilnvarotais pārstāvis Eiropā:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​​

CORSAIR MEMORY, Inc. deklaruoja, kad ši įranga atitinka 
direktyvą 2014/53/ES, direktyvą 2011/65/ES ir direktyvą 
2009/125/EB. Originalios atitikties deklaracijos kopiją 
galima gauti adresu corsair.com/documentation.​
Dažnių juosta: 2,400 – 2,4835 GHz​
Perdavimo galia EIRP: <20 dBm​
Dažnių juosta: 5,15 – 5,35 GHz, ​
5,47 – 5,85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5,93 – 6,425 GHz (RLP0003/MT7921K)​
Perdavimo galia EIRP: <23 dBm​
Darbinė temperatūra: 0°C ~ + 35°C​
Įgaliotas atstovas Europoje:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​​

CORSAIR MEMORY, Inc. kijelenti, hogy ez a berendezés 
megfelel a 2014/53/EU irányelvnek, a 2011/65/EU 
irányelvnek és a 2009/125/EK irányelvnek. Az eredeti 
megfelelőségi nyilatkozat másolata elérhető a következő 
címen: corsair.com/documentation.​
Frekvenciasáv: 2,400 – 2,4835 GHz​
Adóteljesítmény EIRP: <20 dBm​
Frekvenciasáv: 5.15 – 5.35 GHz, ​
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)​
Adóteljesítmény EIRP: <23 dBm​
Üzemi hőmérséklet: 0°C ~ + 35°C​
Az Európában illetékes képviselő:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​​

CORSAIR MEMORY, Inc. jiddikjara li din it-tagħmir huwa 
f'konformità mad-Direttiva 2014/53/UE, mad-Direttiva 
2011/65/UE, u mad-Direttiva 2009/125/KE. Kopja tad-
dikjarazzjoni oriġinali ta' konformità tista' tinkiseb minn 
corsair.com/documentation.
Banda ta' frekwenza: 2.400 – 2.4835 GHz​
Qawwa tat-trażmissjoni EIRP: <20 dBm​
Banda ta' frekwenza: 5.15 – 5.35 GHz, ​
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)​
Qawwa tat-trażmissjoni EIRP: <23 dBm​
Temperatura operattiva: 0°C ~ + 35°C​
Rappreżentant awtorizzat fl-Ewropa:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​

​
CORSAIR MEMORY, Inc. declară că acest echipament este în 
conformitate cu Directiva 2014/53/UE, Directiva 2011/65/
UE și Directiva 2009/125/CE. O copie a declarației de 
conformitate originală poate fi obținută la adresa corsair.
com/documentation.​
Banda de frecvență: 2,400 – 2,4835 GHz​
Puterea de emisie EIRP: <20 dBm​
Banda de frecvență: 5.15 – 5.35 GHz, ​
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)​
Puterea de emisie EIRP: <23 dBm​
Temperatura de operare: 0°C ~ + 35°C​
Reprezentant autorizat în Europa:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​​

CORSAIR MEMORY, Inc. vyhlasuje, že toto zariadenie je 
v súlade so smernicou 2014/53/EÚ, smernicou 2011/65/
EÚ a smernicou 2009/125/ES. Kópiu pôvodného 
vyhlásenia o zhode je možné získať na stránke corsair.com/
documentation.​
Frekvenčné pásmo: 2,400 – 2,4835 GHz​
Vysielací výkon EIRP: <20 dBm​
Frekvenčné pásmo: 5.15 – 5.35 GHz, ​
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)​
Vysielací výkon EIRP: <23 dBm​
Prevádzková teplota: 0°C ~ + 35°C​
Autorizovaný zástupca v Európe:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​
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LV MTCORSAIR MEMORY, Inc. декларира, че това оборудване е в 
съответствие с Директива 2014/53/ЕС, Директива 2011/65/ЕС и 
Директива 2009/125/ЕС. Копие от оригиналната декларация за 
съответствие може да се намери на corsair.com/documentation.​

Честотен диапазон: 2.400 – 2.4835 GHz​

Излъчваща мощност EIRP: <20 dBm​

стотен диапазон: 5.15 – 5.35 GHz, ​

5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​

5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)​

Излъчваща мощност EIRP: <23 dBm​

Работна температура: 0°C ~ + 35°C​

Упълномощен представител в Европа:​

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany​

CORSAIR MEMORY, Inc. prohlašuje, že toto zařízení je ve 
shodě s nařízením 2014/53/EU, nařízením 2011/65/EU a 
nařízením 2009/125/ES. Kopie původního prohlášení o 
shodě je k dispozici na adrese corsair.com/documentation.​
Frekvenční pásmo: 2,400 – 2,4835 GHz​
Vysílací výkon EIRP: <20 dBm​
Frekvenční pásmo: 5,15 – 5,35 GHz, ​
5,47 – 5,85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5,93 – 6,425 GHz (RLP0003/MT7921K)​
Vysílací výkon EIRP: <23 dBm​
Provozní teplota: 0°C ~ + 35°C​
Oprávněný zástupce v Evropě:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​​

CORSAIR MEMORY, Inc. deklareerib, et see seade vastab 
direktiivi 2014/53/EL, direktiivi 2011/65/EL ja direktiivi 
2009/125/EÜ nõuetele. Originaalse vastavusdeklaratsiooni 
koopia saab kätte aadressilt corsair.com/documentation.​
Sagedusala: 2,400 – 2,4835 GHz​
Edastamise võimsus EIRP: <20 dBm​
Sagedusala: 5.15 – 5.35 GHz, ​
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)​
Edastamise võimsus EIRP: <23 dBm​
Töötemperatuur: 0°C ~ + 35°C​
Volitatud esindaja Euroopas:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​​

​

CORSAIR MEMORY, INC. ΔΗΛΏΝΕΙ ΌΤΙ ΑΥΤΌΣ Ο ΕΞΟΠΛΙΣΜΌΣ 
ΣΥΜΜΟΡΦΏΝΕΤΑΙ ΜΕ ΤΗΝ ΟΔΗΓΊΑ 2014/53/ΕΕ, ΤΗΝ ΟΔΗΓΊΑ 
2011/65/ΕΕ ΚΑΙ ΤΗΝ ΟΔΗΓΊΑ 2009/125/ΕΚ. ΈΝΑ ΑΝΤΊΓΡΑΦΟ 
ΤΗΣ ΑΡΧΙΚΉΣ ΔΉΛΩΣΗΣ ΣΥΜΜΌΡΦΩΣΗΣ ΕΊΝΑΙ ΔΙΑΘΈΣΙΜΟ ΣΤΗ 
ΔΙΕΎΘΥΝΣΗ CORSAIR.COM/DOCUMENTATION.​

ΣΥΧΝΌΤΗΤΑ ΖΏΝΗΣ: 2.400 – 2.4835 GHZ​

ΙΣΧΎΣ ΕΚΠΟΜΠΉΣ EIRP: <20 DBM​

ΣΥΧΝΌΤΗΤΑ ΖΏΝΗΣ: 5.15 – 5.35 GHZ, ​

5.47 – 5.85 GHZ (AX201/RLP0003/MT7921K), ​

5.93 – 6.425 GHZ (RLP0003/MT7921K)​

ΙΣΧΎΣ ΕΚΠΟΜΠΉΣ EIRP: <23 DBM​

ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΊΑ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑΣ: 0°C ~ + 35°C​

ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΜΈΝΟΣ ΑΝΤΙΠΡΌΣΩΠΟΣ ΣΤΗΝ ΕΥΡΏΠΗ:​

CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, Germany​​

CORSAIR MEMORY, Inc. dearbhaíonn go bhfuil an 
trealamh seo i gcomhréir le Treoir 2014/53/AE, Treoir 
2011/65/AE, agus Treoir 2009/125/CE. Is féidir cóip den 
dearbhú bunaidh um chomhréireacht a fháil ag corsair.
com/documentation.​
Banda minicíochta: 2.400 – 2.4835 GHz​
Cumhacht tarchuir EIRP: <20 dBm​
Banda minicíochta: 5.15 – 5.35 GHz, ​
5.47 – 5.85 GHz (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5.93 – 6.425 GHz (RLP0003/MT7921K)​
Cumhacht tarchuir EIRP: <23 dBm​
Teocht oibriúcháin: 0°C ~ + 35°C​
An t-ionadaí údaraithe san Eoraip:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​​

CORSAIR MEMORY, INC. IZJAVLJUJE DA JE OVA OPREMA U 
SKLADU S DIREKTIVOM 2014/53/EU, DIREKTIVOM 2011/65/
EU I DIREKTIVOM 2009/125/EZ. KOPIJU ORIGINALNE 
IZJAVE O SUKLADNOSTI MOŽETE DOBITI NA CORSAIR.COM/
DOCUMENTATION.​
FREKVENCIJSKI POJAS: 2,400 – 2,4835 GHZ​
SNAGA PRIJENOSA EIRP: <20 DBM​
FREKVENCIJSKI POJAS: 5.15 – 5.35 GHZ, ​
5.47 – 5.85 GHZ (AX201/RLP0003/MT7921K), ​
5.93 – 6.425 GHZ (RLP0003/MT7921K)​
SNAGA PRIJENOSA EIRP: <23 DBM​
RADNA TEMPERATURA: 0°C ~ + 35°C​
OVLAŠTENI PREDSTAVNIK U EUROPI:​
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 Munich, 
Germany​​
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CORSAIR MEMORY, Inc. encourages customers to recycle used electronic hardware and rechargeable
batteries in accordance with local laws and regulations.

NOTE ON ENVIRONMENTAL PROTECTION
After the implementation of the European Directive  
2012/19/EU in the national legal system, the  
following applies:  
>	 Electrical and electronic devices may not be disposed  
of with domestic waste.  
>	 Consumers are obliged by law to return electrical and 
electronic devices at the end of their service lives to the 
public collecting points set up for this purpose or point of 
sale. Details to this are defined by the national law of the 
respective country. This symbol on the product, the instruction 
manual or the package indicates that a product is subject to 
these regulations. By recycling, reusing the materials or other 
forms of utilising old devices, you are making an important 
contribution to protecting our environment.

REMARQUES CONCERNANT LA PROTECTION  
DE L’ENVIRONNEMENT
Conformément à la directive européenne 2012/19/UE, et 
afin d’atteindre un certain nombre d’objectifs en matière de 
protection de l’environnement, les règles suivantes doivent 
être appliquées: 
>	 Elles concernent les déchets d’équipement électriques et 
électroniques. Le pictogramme “picto” présent sur le produit, 
son manuel d’utilisation ou son emballage indique que le 
produit est soumis à cette réglementation. 
>	 Le consommateur doit retourner le produit usager aux 
points de collecte prévus à cet effet. Il peut aussi le remettre à 
un revendeur. En permettant enfin le recyclage des produits, 
le consommateur contribuera à la protection de notre 
environnement. C’est un acte écologique.

HINWEIS ZUM UMWELTSCHUTZ
Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der europäischen Richtlinie 
2012/19/EU in nationales Recht gilt folgendes: 
>	 Elektrische und elektronische Geräte dürfen nicht mit dem 
Hausmüll entsorgt werden.  
>	 Der Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, elektrische 
und elektronische Geräte am Ende ihrer Lebensdauer an den 
dafür eingerichteten, öffentlichen Sammelstellen oder an 
die Verkaufstelle zurückzugeben. Einzelheiten dazu regelt 
das jeweilige Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der 
Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist auf diese 
Bestimmungen hin. Mit der Wiederverwertung, der stofflichen 
Verwertung oder anderer Formen der Verwertung von 
Altgeräten leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz 
unserer Umwelt. In Deutschland gelten oben genannte 
Entsorgungsregeln, laut Batterieverordnung, für Batterien 
und Akkus entsprechend.

NOTITIE AANGAANDE DE BESCHERMING  
VAN HET MILIEU
Ten gevolge van de invoering van de Europese Richtlijn 
2012/19/EU in het nationaal juridisch system, is het volgende 
van toepassing: 
>	 Electrische en electronische toestellen mogen niet 
weggegooid worden tesamen met het huishoudelijk afval.
>	 Consumenten zijn wettelijk verplicht om electrische en  

elctronische apparaten op het einde van gebruik in te dienen 
bij openbare verzamelplaatsen speciaal opgezet voor dit 
doeleinde of bij een verkooppunt. Verdere specificaties 
aangaande dit onderwerp zijn omschreven door de nationale 
wet van het betreffende land. Dit symbool op het product, 
de gebruiksaanwijzing of de verpakking duidt erop dat 
het product onderworpen is aan deze richtlijnen. Door te 
recycleren, hergebruiken van materialen of andere vormen 
van hergebruiken van oude toestellen, levert u een grote 
bijdrage aan de bescherming van het mileu.

ANVISNINGER TIL BESKYTTELSE AF MILJØET
Efter implementeringen af det europæiske direktiv 2012/19/EU 
i det nationale lovgivningssystem gælder følgende: 
>	 Elektriske og elektroniske apparater må ikke bortskaffes 
med husholdningsaffaldet. 
>	 Forbrugeren er ved afslutningen af elektriske og 
elektroniske apparaters levetid lovmæssigt forpligtet 
til at aflevere disse på de dertil indrettede offentlige 
indsamlingssteder eller hos sælgeren. Enkeltheder 
vedrørende dette fastlægges af de respektive landes 
nationale lovgivning. Dette symbol på produktet, 
betjeningsvejledningen eller emballagen viser, at produktet 
er underlagt disse bestemmelser. Med genanvendelse, 
genanvendelse af materialer eller andre former for genbrug 
af gamle apparater yder du et vigtigt bidrag til beskyttelse af 
vores miljø.

YMPÄRISTÖNSUOJELUA KOSKEVA OHJE
Siitä lähtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2012/19/EU 
otetaan käyttöön kansallisessa lainsäädännössä, pätevät 
seuraavat määräykset: 
>	 Sähkö- ja elektroniikkalaitteita ei saa hävittää  
talousjätteen mukana. 
>	 Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa 
sähkö- ja elektroniikkalaitteet niiden käyttöiän päätyttyä 
niille varattuihin julkisiin keräyspisteisiin tai palauttaa ne 
myyntipaikkaan. Tähän liittyvistä yksityiskohdista säädetään 
kulloisenkin osavaltion laissa. Näistä määräyksistä mainitaan 
myös tuotteen symbolissa, käyttöohjeessa tai pakkauksessa. 
Uudelleenkäytöllä, materiaalien uudelleenkäytöllä tai 
muilla vanhojen laitteiden uudelleenkäyttötavoilla on tärkeä 
vaikutus yhteisen ympäristömme suojelussa.

NOT OM MILJÖSKYDD
Efter implementeringen av EU direktiv 2012/19/EU i den 
nationella lagstiftningen, gäller följande: 
>	 Elekriska och elektroniska apparater får inte avyttras  
med hushållsavfall. 
>	 Konsumenter är skyldiga att återlämna elektriska och 
elektroniska apparater vid slutet av dess livslängd till, för  
detta ändamål, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer för 
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive 
land. Denna symbol på produkten, instruktionsmanualen eller 
på förpackningen indikerar att produkten innefattas av denna 
bestämmelse. Genom återvinning och återanvändning av 
material bidrar du till att skydda miljön och din omgivning.
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​CAUTION
>Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect 	
  type.​
>Replacement of a battery with an incorrect type that can 	
  defeat a safeguard;​
>Disposal of a battery into fire or a hot oven, or 	   	
  mechanically crushing or cutting of a battery, that can     	
  result in an explosion;​
>Leaving a battery in an extremely high temperature 	
  surrounding environment that can result in an explosion 	
  or the leakage of flammable liquid or gas​
>A battery subjected to extremely low air pressure that 	
  may result in an explosion or the leakage of flammable 	
  liquid or gas​

>The marking information is located at the bottom of 	
   apparatus​.​
> If the battery compartment does not close securely, stop 	
   using the product and keep it away from children.



INFORMAZIONI PER PROTEZIONE AMBIENTALE
Dopo l’implementazione della Direttiva Europea 2012/19/
UE nel sistema legale nazionale, ci sono le seguenti 
applicazioni:
> I dispositivi elettrici ed elettronici non devono essere 
considerati rifiuti domestici.
> I consumatori sono obbligati dalla legge a restituire I 
dispositivi elettrici ed elettronici alla fine della loro vita utile 
ai punti di raccolta pubblici preposti per questo scopo o 
nei punti vendita. Dettagli di quanto riportato sono definiti 
dalle leggi nazionali di ogni stato. Questo simbolo sul 
prodotto, sul manuale d’istruzioni o sull’imballo indicano 
che questo prodotto è soggetto a queste regole.

NOTA SOBRE LA PROTECCIÓN MEDIOAMBIENTAL
Después de la puesta en marcha de la directiva Europea 
2012/19/UE en el sistema legislativo nacional, Se aplicara 
lo siguiente:
> Los aparatos eléctricos y electrónicos, así como las 
pilas y las pilas recargables, no se deben evacuar en la 
basura doméstica.
> El usuario está legalmente obligado a llevar los 
aparatos eléctricos y electrónicos, así como pilas y 
pilas recargables, al final de su vida útil a los puntos de 
recogida comunales o a devolverlos al lugar donde los 
adquirió. Los detalles quedaran definidos por la ley de 
cada país. El símbolo en el producto, en las instrucciones 
de uso o en el embalaje hace referencia a ello. Gracias 
al reciclaje, al reciclaje del material o a otras formas de 
reciclaje de aparatos usados, contribuye Usted de forma 
importante a la protección de nuestro medio ambiente.

NOTA EM PROTECÇÃO AMBIENTAL
Após a implementação da directiva comunitária 2012/19/UE 
no sistema legal nacional, o seguinte aplica-se:
> Todos os aparelhos eléctricos e electrónicos não
podem ser despejados juntamente com o lixo doméstico.
> Consumidores estão obrigados por lei a colocar os 
aparelhos eléctricos e electrónicos sem uso em locais 
públicos específicos para este efeito ou no ponto de venda. 
Os detalhes para este processo são definidos por lei pelos 
respectivos países. Este símbolo no produto, o manual de 
instruções ou a embalagem indicam que o produto está 
sujeito a estes regulamentos. Reciclando, reutilizando os 
materiais dos seus velhos aparelhos, esta a fazer uma 
enorme contribuição para a protecção do ambiente.

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE OCHRONY ŚRODOWISKA
Od czasu wprowadzenia europejskiej dyrektywy 2012/19/UE 
do prawa narodowego obowiązują następujące ustalenia:
> Urzadzeń elektrycznych i elektronicznych nie należy 
wyrzucać wraz z innymi odpadami domowymi.
> Użytkownik zobowiązany jest, niepotrzebne lub zniszczone 
urządzenia elektryczne odnieść do punktu zbiórki lub do 
sprzedawcy. Szczegółowe kwestie regulują przepisy prawne 
danego kraju. Informuje o tym symbol przekreślonego kosza 
umieszczony na opakowaniu. Segregując śmieci pomagasz 
chronic środowisko naturalne.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ
Evropská směrnice 2012/19/EU stanovuje:
> Elektrické a elektronické přístroje se nesmí vhazovat do 
domácího odpadu.
> Elektrické a elektronické přístroje musí bý t zlikvidovány 
podle zákona na místech k tomu určený ch. Recyklací 
nebo jiný m způsobem zpracování vý razně přispíváte k 
ochraně našeho životního prostředí!

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Európska smernica 2012/19/EÚ stanovuje:
> Elektrické a elektronické zariadenia sa nesmú 
vyhadzovať do domáceho odpadu.
> Spotrebiteľ je zo zákona povinný zlikvidovať elektrické 
a elektronické zariadenia na miesta k tomu určené. 
Symbolizuje to obrázok v návode na použitie, alebo 
na balení vý robku. Recykláciou, alebo iný mi formami 
využitia starý ch prístrojov prispievate v značnej miere k 
ochrane vášho životného prostredia.

KÖRNYEZETVÉDELMI TUDNIVALÓK
Az európai irányelvek 2012/19/EU ajánlása szerint, a 
megjelölt időponttól kezdve, minden EU-s tagállamban 
érvényesek a következők:
> A leselejtezett elektromos és elektronikus készü lékeket 
nem szabad a háztartási szemétbe dobni.
> Az elhasznált és működésképtelen elektromos és 
elektronikus készü lékek gyűjtésére törvényi előírás kötelez 
mindenkit, ezért azokat el kell szállítani egy kijelölt gyűjtő 
helyre vagy visszavinni a vásárlás helyére. A termék 
csomagolásán feltü ntetett szimbólum egyértelmű jelzést 
ad erre vonatkozóan a felhasználónak. A régi készü lékek 
begyűjtése, visszaváltása vagy bármilyen formában
történő újra hasznosítása közös hozzájárulás
környezetünk védelméhez.

ΥΠΌΔΕΙΞΗ ΣΧΕΤΙΚΆ ΜΕ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΊΑ ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝΤΟΣ
Από τη στιγμή που η Ευρωπαϊκή Οδηγία 2012/19/EE 
ενσωματώνεται στο εθνικό δίκαιο ισχύουν τα εξής:
> Ο Όι ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές δεν επιτρέπεται να 
πετιούνται στα σκουπίδια.
> Ο καταναλωτής υποχρεούται δια νόμου να επιστρέφει τις 
ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές στο τέλος της ζωής τους 
πίσω στα ειδικά προβλεπόμενα σημεία συγκέντρωσης ή στα 
καταστήματα αγοράς. Οι λεπτομέρειες ρυθμίζονται στη σχετική 
νομοθεσία. Το σύμβολο πάνω στο προϊόν, στο εγχειρίδιο χρήσης 
ή στη συσκευασία παραπέμπει σε αυτές τις διατάξεις. Με την 
επαναχρησιμοποίηση, την ανακύκλωση των υλικών ή με άλλους 
τρόπους αξιοποίησης των παλαιών συσκευών συμμετέχετε 
ενεργά στην προστασία του περιβάλλοντός μας. Στη Γερμανία 
ισχύουν αντίστοιχα οι παραπάνω κανόνες απόρριψης σύμφωνα 
με τον κανονισμό για μπαταρίες και συσσωρευτές.
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PRODUCT SAFETY GUIDELINES

>	 �請於室溫受控制的環境中使用和存放本產品。
>	 請僅搭配 CORSAIR 核准的配件使用本產品。
>	 �切勿在密閉空間使用本產品，或是覆蓋或阻塞任何 

通風口。
>	 �請勿在靠近液體的地方使用本產品或將本產品暴露 

於液體中。如果發生此情況，請立即切斷產品的電源。
>	 �切勿將異物插入產品的任何開口處。
>	 �切勿將本產品棄置於家用垃圾桶中。
>	 �切勿嘗試更換電池，有關維修或更換資訊，請聯繫CORSAIR 客戶支援。
>	 �僅使用隨附的 USB 充電/數據傳輸線和電腦上的 USB  

連接埠對本產品進行充電。
>	 �將電池棄置於火中或熱的烤箱中、電池機械毀損或切割 

電池，會造成爆炸。
>	 �讓電池處於極度高溫的環境，會造成爆炸或是可燃液體或氣體洩漏。
>	 �讓電池處於極低的空氣壓力，會造成爆炸或是可燃液體或氣體洩漏。
>	 使用過度恐傷害視力。
	 注意事項
	 (1) 使用 30 分鐘請休息 10 分鐘｡
	 (2) �未滿 2 歲幼兒不看螢幕， 2 歲以上每天看螢幕不要超過1 小時｡
>	 �造訪 CORSAIR 網站 www.corsair.com 下載快速入門指南。
>	 請勿將 CORSAIR 認可的配件用於其他產品。

>	 �本製品は、室温が管理された環境で使用および保管してください。

>	 �本製品には、CORSAIR が承認したアクセサリのみを使用してください。

>	 �本製品は、密閉された空間で使用したり、換気口をカバーをしたり、塞いだりしないでくださ

い。

>	 �本製品を液体の近くで使用したり、液体にさらしたりしないでください。液体と接触した場合は

すぐに電源をオフにしてください。

>	 �本製品の開口部に異物を挿入しないでください。

>	 �一般家庭のごみ箱にこの製品を廃棄しないでください。

>	 �バッテリー交換を試みないでください。修理または交換の情報は、CORSAIR カスタマーサポート

までお問い合わせください。

>	 �本製品の充電には、PC の USB ポートを使用し、同梱の USB 充電/データケーブルのみを使って

行ってください。

>	 �バッテリーを火気や熱いオーブンに入れて廃棄したり、機械で押しつぶしたり、切断したりする

と、爆発が起きる可能性があります。

>	 �極度の高温の環境でバッテリーを放置すると、爆発や可燃性液体やガスの漏れのおそれがありま

す。

>	 �極度の低圧空気にバッテリーをさらすと、爆発や可燃性液体やガスの漏れのおそれがあります。

>	 �付属のアダプタは本機専用です。他の製品にはお使いにならないでください。

>	 �クイックスタートガイドは、CORSAIR のサイト、www.corsair.com からダウンロードできます。 

>	 CORSAIR認定アクセサリを他の製品と併用しないでください 

>	 �실내 온도 조절 환경에서 본 제품을 사용 및 보관하십시오.

>	 �본 제품에는 CORSAIR 승인 부속품만 사용하십시오.

>	 �환기구를 덮거나 막아서는 안 되며 협소한 공간에서 본 제품을 사용하지 마십시오.

>	 �본 제품을 액체 근처에서 사용하거나 액체에 노출하지 마십시오. 그러한 경우 즉시 제품의 전원을 

끄십시오. 

>	 �제품 개구부에 이물질을 넣지 마십시오.

>	 �본 제품을 가정용 쓰레기통에 버리지지 마십시오.

>	 �배터리를 교체하려고 시도하지 마십시오. 대신 CORSAIR 고객 지원 부서에 연락하여 수리 또는 교체 

정보를 문의하십시오.

>	 �본 제품은 동봉된 USB 충전/데이터 케이블 및 PC 의 USB 포트만 사용하여 충전해야 합니다.

>	 �배터리를 화기 또는 고온의 오븐에 폐기하거나 또는 배터리를 기계적으로 부수거나 절단하면 폭발할 

수 있습니다.

>	 �인화성 액체 또는 기체의 폭발 또는 누출이 발생할 수 있는 극도로 높은 온도의 주변 환경에 배터리 

보관.

>	 �인화성 액체 또는 기체의 폭발 또는 누출이 발생할 수 있는 극도로 낮은 기압에 노출된 배터리.

>	� 빠른 시작 안내서는 CORSAIR 웹 사이트 (www.corsair.com) 에서 다운로드할 수 있습니다. 

>	 CORSAIR 승인 액세서리를 다른 제품과 함께 사용하지 마십시오. 

>	� Please use and store this product in a room temperature-controlled 
environment.

>	� Please use this product with CORSAIR-approved accessories only.
>	� DO NOT use this product in a confined space, or cover or block any 

ventilation openings.
>	� DO NOT use near liquids or expose this product to liquids. If this does 

occur, power the product off immediately. 
>	� DO NOT insert foreign objects into any openings on the product.
>	� DO NOT dispose of this product in household waste bins.
>	� DO NOT attempt to replace the battery, instead contact CORSAIR 

Customer Support for repair or replacement information.
>	� Charging this product should only be done with the included USB 

charging/data cable, using a USB port on your PC.
>	� Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or 

cutting of a battery, that can result in an explosion.
>	� Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding 

environment that can result in an explosion  
or the leakage of flammable liquid or gas.

>	� A battery subjected to extremely low air pressure that  
may result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

>	� Visit the CORSAIR website at www.corsair.com for download the Quick 
Start Guide.

> Do Not use CORSAIR-approved accessories with any other products.

>	� Utilisez et conservez ce produit dans un environnement tempéré.
>	� Utilisez uniquement ce produit avec les accessoires approuvés par 

CORSAIR.
>	� N’utilisez PAS ce produit dans un espace confiné et n’obstruez pas les 

ouvertures de ventilation.
>	� N’utilisez PAS ce produit à proximité ou en présence de liquides. En cas 

d’exposition à des liquides, éteignez immédiatement le produit.
>	� N’introduisez PAS d’objets étrangers dans les ouvertures du produit.�
>	 Ne jetez PAS ce produit avec les ordures ménagères.�
>	� N’essayez PAS de remplacer la batterie. À la place, veuillez contacter 

l’assistance client de CORSAIR pour obtenir des informations relatives à la 
réparation ou au remplacement.�

>	� Ce produit doit uniquement être rechargé avec le câble  
de chargement/données USB fourni et un port USB sur votre PC.

>	� Jeter une batterie au feu, la placer dans un four allumé, l’écraser ou la 
couper peut provoquer une explosion.�

>	� Laisser une batterie dans un environnement présentant une température 
très élevée peut provoquer une explosion ou une fuite de liquides et de gaz 
inflammables.

>	� Exposer une batterie à un environnement présentant une très faible 
pression atmosphérique peut provoquer une explosion ou une fuite de 
liquides et de gaz inflammables.

>	� Rendez-vous sur le site Web de CORSAIR à l’adresse www.corsair.com 
pour télécharger le Guide de  
démarrage rapide.

>	 N’utilisez pas les accessoires approuvés par CORSAIR 		
	 avec d’autres produits. 

>	� Bitte verwenden und lagern Sie das Produkt in einer Umgebung mit 
geregelter Temperatur.

>	� Bitte verwenden Sie dieses Produkt ausschließlich mit von CORSAIR 
genehmigtem Zubehör.

>	� Verwenden Sie das Produkt nicht in engen Räumen, und achten Sie darauf, 
die Belüftungsöffnungen nicht abzudecken oder zu blockieren.

>	� Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von Flüssigkeiten, und 
bringen Sie es nicht mit Flüssigkeiten in Berührung. Trennen Sie sofort die 
Stromverbindung, wenn das Produkt mit Flüssigkeiten in Kontakt kommt.

>	� Führen Sie keine Fremdobjekte in eine der Öffnungen des Produkts ein.
>	� Entsorgen Sie dieses Produkt nicht im Restmüll.
>	� Wechseln Sie den Akku nicht selbst. Wenden Sie sich stattdessen an 

den CORSAIR Kunden-Support, um Informationen zu Reparatur bzw. 
Akkuwechsel zu erhalten.

>	� Dieses Produkt sollte nur mit dem mitgelieferten USB-Ladekabel/-
Datenkabel über einen USB-Anschluss an Ihrem Computer geladen 
werden.

>	� Batterien dürfen nicht in offenem Feuer oder einem heißen Ofen entsorgt, 
mechanisch zerkleinert oder aufgeschnitten werden, da sie sonst 
explodieren könnten.

>	� Wird eine Batterie in einer Umgebung mit sehr hohen Temperaturen 
aufbewahrt, kann sie explodieren oder es können entflammbare Flüssigkeit 
oder Gas austreten.

>	� Wird eine Batterie extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzt, kann sie 
explodieren oder es können entflammbare Flüssigkeit oder Gas austreten.

>	� Besuchen Sie die CORSAIR-Website unter www.corsair.com, um die 
Schnellstartanleitung herunterzuladen.

>	 Verwenden Sie von CORSAIR zugelassenes Zubehör nicht mit 	
	 anderen Produkten. 

>	� Gebruik en bewaar dit product in een kamer met temperatuurregeling.
>	� Gebruik dit product alleen met door CORSAIR goedgekeurde accessoires.
>	� Gebruik dit product niet in een besloten ruimte en bedek of blokkeer nooit 

de ventilatiegleuven.
>	� Gebruik het product niet in de buurt van vloeistoffen of stel het er niet aan 

bloot. Als dit wel gebeurt, schakel het product dan direct uit.
>	� Steek geen vreemde voorwerpen in de openingen van het product.
>	� Gooi dit product niet bij het huisvuil.
>	� Probeer de batterij niet te vervangen. Neem voor informatie over reparaties 

of vervangingen contact op met de CORSAIR-klantenservice.
>	� Laad dit product alleen op met de meegeleverde USB-oplaadkabel/

datakabel en een USB-poort van de pc.
>	� Een batterij in vuur of een hete oven gooien of een batterij mechanisch 

verbrijzelen of snijden kan resulteren in een explosie.
>	� Een batterij achterlaten in een omgeving met een extreem hoge 

temperatuur kan leiden tot een explosie of het lekken van brandbaar 
vloeistof of gas.

>	� Een batterij die wordt blootgesteld aan een extreem lage luchtdruk kan 
exploderen of brandbaar vloeistof of gas lekken.

	� Ga naar de CORSAIR-website op www.corsair.com om de beknopte 
handleiding te downloaden.

>	 Gebruik door CORSAIR goedgekeurde accessoires niet met andere 	
	 producten. 

> Jekk jogħġbok uża u aħżen dan il-prodott f'ambjent kkontrollat bi 
temperatura tal-kamra. ​
> Jekk jogħġbok uża dan il-prodott biss bi aċċessorji approvati minn 
CORSAIR. ​
> TĦADDIMX dan il-prodott f'spazju magħluq, jew tgħatti jew timblokka 
kwalunkwe fetħa tal-ventilazzjoni. ​
> TĦADDIMX viċin likwidi jew tesponi dan il-prodott għal likwidi. Jekk 
jiġri dan, itfi l-prodott immedjatament. ​
> TIDĦIĠMĦAX oġġetti barranin f'kwalunkwe fetħa tal-prodott. ​
> TIDDISPONIX dan il-prodott fil-bins tal-iskart domestiku. ​
> TIPPJAX tipprova tissostitwixxi l-batterija, minflok ikkuntattja l-Appoġġ 
tal-Klijent CORSAIR għal informazzjoni dwar tiswija jew sostituzzjoni. ​
> It-tiżbit ta' dan il-prodott għandu jsir biss bil-kejbil ta' USB għal tiżbit/
data li jinsab inkluż, billi tuża port USB fuq il-PC tiegħek. ​
> It-tfagħil ta' batterija fil-nar jew f'forn jaħraq, jew it-tiġbid mekkaniku jew 
il-qtugħ ta' batterija, jista' jirriżulta f'esplużjoni. ​
> Li tħalli batterija f'ambjent ta' temperatura għolja estremament jista' 
jirriżulta f'esplużjoni jew tnixxija ta' likwidu jew gass infjammabbli. ​
> Batterija suġġetta għal pressjoni tal-arja estremament baxxa jista' 
jirriżulta f'esplużjoni jew tnixxija ta' likwidu jew gass infjammabbli. ​
> Żur is-sit tal-web CORSAIR fuq www.corsair.com biex tniżżel il-Gwida 
għall-Bidu Rapida.​
>Tużax aċċessorji approvati minn CORSAIR ma' prodotti oħra. 

> Kérjük, használja és tárolja ezt a terméket szobahőmérséklet szabályozott 
környezetben. ​
> Kérjük, csak CORSAIR által jóváhagyott tartozékokkal használja ezt a 
terméket. ​
> NE használja ezt a terméket zárt térben, és ne takarja el vagy ne zárja le a 
szellőzőnyílásokat. ​
> NE használja folyadékok közelében, és ne tegye ki ezt a terméket 
folyadékoknak. Ha ez megtörténik, azonnal kapcsolja ki a terméket. ​
> NE helyezzen idegen tárgyakat a termék nyílásaiba. ​
> NE dobja ki ezt a terméket a háztartási hulladékgyűjtőkbe. ​
> NE próbálja meg kicserélni az akkumulátort, hanem vegye fel a kapcsolatot 
a CORSAIR ügyfélszolgálattal a javítási vagy csereinformációkért. ​
> A terméket csak a mellékelt USB töltő/adatkábel segítségével töltse, a 
számítógépe USB portján keresztül. ​
> Az akkumulátor kidobása tűzbe vagy forró sütőbe, illetve az akkumulátor 
mechanikai összenyomása vagy elvágása robbanáshoz vezethet. ​
> Az akkumulátor hagyása rendkívül magas hőmérsékletű környezetben 
robbanáshoz vagy gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgásához vezethet. ​
> Az alacsony légnyomásnak kitett akkumulátor robbanáshoz vagy 
gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgásához vezethet. ​
> Látogasson el a CORSAIR weboldalára a www.corsair.com címen, hogy 
letöltse a Gyors indítási útmutatót.​
> Ne használja a CORSAIR által jóváhagyott tartozékokat más termékekkel. 

>	� Dette produkt skal bruges og opbevares i et lokale med et 
temperaturreguleret miljø.

>	� Brug kun dette produkt sammen med tilbehør, som er godkendt 
af CORSAIR.

>	� UNDLAD at bruge dette produkt i små rum eller at tildække eller 
blokere ventilationsåbningerne.

>	� UNDLAD at bruge dette produkt i nærheden af eller at udsætte 
det for væsker. Skulle dette ske, skal der straks slukkes for 
produktet.

>	� UNDLAD at indføre fremmedlegemer i produktets åbninger.
>	� Dette produkt må IKKE bortskaffes i affaldsbeholdere til 

husholdningsaffald.
>	� Forsøg IKKE at udskifte batteriet. Kontakt i stedet CORSAIRs 

kundesupport for at få information om reparation eller udskiftning.
>	� Dette produkt må kun oplades med det medfølgende USB-

opladnings-/datakabel via en USB-port på en computer.
>	� Bortskaffelse af et batteri i ild eller en varm ovn eller mekanisk 

knusning eller opskæring af et batteri, hvilket kan resultere i en 
eksplosion.

>	� At efterlade et batteri i omgivelser med ekstremt høje 
temperaturer, hvilket kan medføre en eksplosion eller udslip af 
brændbar væske eller gas.

>	� Et batteri, der udsættes for ekstremt lavt lufttryk, hvilket kan 
medføre en eksplosion eller udslip af brændbar  
væske eller gas.

>	� Besøg CORSAIRs websted på www.corsair.com for at 
downloade Quick start-vejledningen.

>	 Brug IKKE CORSAIR-godkendt tilbehør sammen med 	
	 andre produkter.

>	 Käytä ja säilytä tätä tuotetta huonelämpötilassa.
>	� Käytä tämän tuotteen kanssa vain CORSAIRin hyväksymiä 

lisävarusteita.
>	� ÄLÄ käytä tätä tuotetta suljetussa tilassa äläkä peitä 

tuuletusaukkoja.
>	� ÄLÄ käytä tätä tuotetta nesteiden lähellä tai altista sitä 

nesteille. Mikäli näin tapahtuu, sammuta tuote välittömästi.
>	 ÄLÄ työnnä vieraita esineitä sisään tuotteen aukoista.
>	 ÄLÄ hävitä tätä tuotetta talousjätteen mukana.
>	� ÄLÄ yritä vaihtaa akkua, vaan ota sen sijaan yhteyttä 

CORSAIR-asiakastukeen saadaksesi ohjeet korjausta tai 
vaihtoa varten.

>	� Tämän tuotteen lataukseen tulee käyttää vain  
mukana toimitettua USB-lataus-/datakaapelia ja 
PC:n USB-liitäntää.

>	� Akun hävittäminen avotulessa tai kuumassa uunissa, 
murskaamalla tai katkaisemalla mekaanisesti, minkä 
seurauksena voi olla räjähdys.

>	� Akun jättäminen erittäin kuumiin olosuhteisiin voi 
 johtaa räjähdykseen tai herkästi syttyvän nesteen tai 
kaasun vuotoon.

>	� Akun altistaminen erittäin alhaiseen ilmanpaineeseen 
voi johtaa räjähdykseen tai herkästi syttyvän nesteen tai 
kaasun vuotoon.

>	� Vieraile CORSAIR-verkkosivustolla osoitteessa  
www.corsair.com ja lataa pika-aloitusopas.

>	 ÄLÄ käytä CORSAIRin hyväksymiä lisävarusteita minkään 	
	 muun tuotteen kanssa.

>	� Använd och förvara denna produkt i en rumstempererad miljö.
>	� Den här produkten får endast användas med CORSAIR-

godkända tillbehör.
>	� Använd INTE den här produkten i ett trångt utrymme, och 

täc�k inte över eller blockera några ventilationsöppningar.
>	� Produkten får INTE användas i närheten av vätskor eller 

utsättas för vätskor. Om detta inträffar ska du omedelbart 
stänga av produkten.

>	� Stoppa INTE in främmande objekt i någon av öppningarna 
på produkten.

>	 Kassera INTE den här produkten i en vanlig soptunna.
>	� Försök INTE att byta ut batteriet. Kontakta CORSAIRs 

kundsupport för att få information om reparation eller 
batteribyte.

>	� Laddning av produkten ska endast ske med den 
medföljande USB-kabeln för laddning/data och en USB-
port på din PC.

>	� Kassera ett batteri i en varm ugn eller eld, eller krossa eller 
klippa sönder batteriet, som kan resultera i en explosion.

>	� Lämna ett batteri på en plats med extremt höga 
temperaturer som kan leda till en explosion eller att 
brandfarlig vätska eller gas läcker ut.

>	� Ett batteri som är utsatt för extremt lågt lufttryck som kan 
leda till en explosion eller att brandfarlig vätska eller gas 
läcker ut.

>	� Gå till CORSAIRs webbplats på www.corsair.com för att 
ladda ner Snabbstartsguiden.

>	 Använd INTE CORSAIR-godkända tillbehör tillsammans 	
	 med någon annan produkt.

>	� Utilizzare e conservare il prodotto in un ambiente a temperatura 
controllata

>	� Utilizzare il prodotto solo con accessori approvati  
da CORSAIR.

>	� NON utilizzare il prodotto in spazi angusti, né coprire o ostruire alcuna 
apertura di ventilazione.

>	� NON utilizzare in prossimità di liquidi né esporre il prodotto a liquidi. 
Se ciò si dovesse verificare, spegnere immediatamente il prodotto.

>	� NON inserire oggetti estranei in qualsiasi apertura  
del prodotto.

>	 NON gettare il prodotto tra i rifiuti domestici.
>	� NON tentare di sostituire la batteria. Per informazioni  

sulla riparazione o sostituzione, contattare il Servizio clienti CORSAIR.
>	� La ricarica del prodotto deve essere effettuata utilizzando 

esclusivamente il cavo dati/ricarica USB incluso e una porta USB sul 
PC.

>	� Lo smaltimento di una batteria nel fuoco o in un forno caldo, oppure 
tramite taglio e schiacciamento meccanico, che può provocare 
un’esplosione.

>	� Lasciare una batteria in un ambiente con temperature estremamente 
elevate, che può provocare un’esplosione o la perdita di gas o liquidi 
infiammabili.

>	� L’esposizione di una batteria a una pressione dell’aria estremamente 
bassa, che può provocare un’esplosione o la perdita di gas o liquidi 
infiammabili.

>	� Per scaricare la Guida di avvio rapido, andare al sito Web di 
CORSAIR all’indirizzo www.corsair.com.

>	 Non utilizzare gli accessori approvati da CORSAIR con altri prodotti.

>	� Use y almacene este producto en un entorno a temperatura ambiente.�
>	� Utilice este producto sólo con accesorios aprobados  

por CORSAIR.�
>	� NO cubra ni bloquee las aperturas de ventilación, ni  

utilice el producto en un espacio reducido.�
>	� NO use el producto cerca de líquidos ni lo exponga a estos. Si esto 

ocurre, apague el producto de inmediato.�
>	� NO introduzca objetos extraños en las aberturas  

del producto.
>	 NO deseche el producto junto con la basura doméstica.
>	� No intente sustituir la batería. Póngase en contacto con el servicio 

de atención al cliente de CORSAIR para obtener información sobre la 
reparación o la reposición.�

>	� Cargue el producto exclusivamente con el cable USB de datos/carga 
incluido y con un puerto USB del ordenador.

>	� Arrojar una batería al fuego o a un horno caliente, o bien aplastar o 
cortar mecánicamente una batería puede provocar una explosión.

>	� Dejar una batería en un entorno de temperatura extremadamente alta 
puede provocar una explosión o una fuga de líquido o gas inflamable.

>	� Una batería sometida a una presión de aire extremadamente baja 
puede provocar una explosión o fugas de líquido o gas inflamable.�

>	� Visite el sitio web de CORSAIR, www.corsair.com, para descargar la 
Guía de inicio rápido.�

>	 No utilice accesorios aprobados por CORSAIR con otros  productos.

>	� Use e guarde este produto em um ambiente com temperatura 
controlada.

>	� Use esse produto somente com acessórios aprovados pela CORSAIR.
>	� NÃO use esse produto em um espaço confinado nem cubra ou 

bloqueie aberturas de ventilação.
>	� NÃO USE próximo de líquidos ou exponha o produto a líquidos. Se isso 

ocorrer, desligue o produto imediatamente.
>	� NÃO insira objetos externos nas aberturas do produto.
>	 NÃO descarte este produto como lixo doméstico.�
>	� NÃO tente substituir a bateria. Entre em contato com o serviço de 

atendimento ao cliente da CORSAIR para obter informações sobre o 
reparo ou a substituição.

>	� Esse produto deve ser carregado somente com o cabo de 
carregamento/dados USB incluído, usando uma porta USB no seu PC.

>	� Descartar uma bateria no fogo ou em um forno quente, ou esmagar ou 
cortar uma bateria mecanicamente, pode causar uma explosão.

>	� Deixar uma bateria em um ambiente com temperatura extremamente 
alta pode resultar em uma explosão ou vazamento de líquido ou gás 
inflamável.

>	� Submeter uma bateria a extremamente baixa pressão do ar pode 
causar uma explosão ou vazamento de líquido ou gás inflamável.

>	� Visite o site da CORSAIR www.corsair.com para baixar o Guia de Início 
Rápido.�

>	 Não utilize acessórios aprovados pela CORSAIR com outros 	
	 produtos. 

>	� Produkt powinien być używany i przechowywany w temperaturze 
pokojowej.

>	� Produkt jest przeznaczony do użytku tylko z akcesoriami 
zatwierdzonymi przez CORSAIR.

>	� NIE należy zasłaniać ani blokować otworów wentylacyjnych ani 
używać produktu w bardzo ograniczonej przestrzeni.�

>	� NIE należy używać produktu w pobliżu płynów ani narażać go na 
ich działanie. W przypadku kontaktu z płynami należy niezwłocznie 
wyłączyć produkt.�

>	� NIE należy wkładać innych przedmiotów do otworów  
w produkcie.

>	� NIE należy wyrzucać produktu do kontenera na zwykłe odpady z 
gospodarstw domowych.

>	� NIE należy wymieniać akumulatora samodzielnie, tylko należy 
skontaktować się z zespołem obsługi klienta firmy CORSAIR, aby 
uzyskać informacje o możliwości naprawy lub wymiany.

>	� Ten produkt należy ładować tylko przy użyciu przewodu USB do 
ładowania i transmisji danych dodanego w komplecie oraz portu USB 
w komputerze.

>	� Wrzucenie baterii do ognia lub gorącego pieca albo jej zmiażdżenie lub 
przecięcie może spowodować eksplozję.

>	� Pozostawienie baterii w środowisku o bardzo wysokiej temperaturze 
może spowodować eksplozję lub wyciek łatwopalnego płynu albo 
gazu.

>	� Poddanie baterii bardzo niskiemu ciśnieniu powietrza może 
spowodować eksplozję lub wyciek łatwopalnego płynu albo gazu.

>	� W witrynie CORSAIR pod adresem www.corsair.com dostępna jest 
skrócona instrukcja obsługi do pobrania.

>	 Nie używaj akcesoriów zatwierdzonych przez firmę CORSAIR z 	
     innymi produktami. 
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ЗАБЕЛЕЖКА ЗА ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА ​
След прилагането на Европейска директива 2012/19/ЕС 
в националната правна система, се прилагат следните 
разпоредби: ​
>Електрическите и електронните устройства не могат да 
бъдат изхвърляни с битови отпадъци. ​
> Потребителите са длъжни по закон да връщат 
електрически и електронни устройства в края на техния 
експлоатационен живот в публичните точки за събиране, 
създадени за тази цел, или в точките на продажба. 
Подробностите за това са определени от националното 
законодателство на съответната страна. Този символ 
върху продукта, инструкцията за употреба или опаковката 
показва, че продуктът подлежи на тези разпоредби. Чрез 
рециклиране, повторно използване на материалите или 
други форми на използване на стари устройства, вие 
правите важен принос за опазването на нашата околна 
среда.​

MÄRKUS KESKKONNAKAITSE KOHTA ​
Pärast Euroopa Liidu direktiivi 2012/19/EL jõustamist riiklikus 
õigussüsteemis kehtivad järgmised reeglid: ​
>Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata olmejäätmete 
hulka.
> Tarbijatel on seaduslik kohustus tagastada elektri- ja 
elektroonikaseadmed nende kasutusea lõpus selleks loodud 
avalikesse kogumispunktidesse või müügikohtadesse. Selle 
üksikasjad määratakse kindlaks vastava riigi siseriikliku 
õigusega. See sümbol tootel, kasutusjuhendis või pakendil 
näitab, et toode kuulub nende regulatsioonide alla. Vanade 
seadmete ringlussevõtu, materjalide taaskasutuse või muude 
kasutusvormide abil annate olulise panuse meie keskkonna 
kaitsmisesse.

NÓTA FAOI CHOSAINT COMHSHAOIL ​ ​
Tar éis Rialachán 2012/19/AE ón Aontas Eorpach a chur i 
bhfeidhm sa chóras dlí náisiúnta, tá an méid seo a leanas i 
bhfeidhm: ​
> Ní féidir feistí leictreacha agus leictreonacha a dhiúscairt 
le dramhaíl tí. ​
> Tá ar thomhaltóirí de réir dlí feistí leictreacha agus 
leictreonacha a thabhairt ar ais ag deireadh a saoil seirbhíse 
go dtí na pointí bailithe poiblí atá socraithe chuige seo nó chuig 
an bpointe díola. Déantar sonraí faoi seo a shainmhíniú le dlí 
náisiúnta an tír faoi seach. Léiríonn an siombail seo ar an táirge, 
ar an lámhleabhar treoracha nó ar an bpacáiste go bhfuil táirge 
faoi réir na rialacháin seo. Trí athchúrsáil, athúsáid na n-ábhar 
nó foirmeacha eile de úsáid sean-fheistí, tá tú ag tabhairt 
rannchuidiú tábhachtach chun ár gcomhshaol a chosaint.​

NOTA DWAR IL-PROTEZZJONI AMBJENTALI ​​
Wara l-implimentazzjoni tad-Direttiva Ewropea 2012/19/UE 
fis-sistema legali nazzjonali, japplikaw dan li ġej: ​
> Tagħmir elettriku u elettroniku ma jistax jintrema mal-iskart 
domestiku. ​
> Il-konsumaturi huma obbligati bil-liġi li jirritornaw tagħmir 
elettriku u elettroniku fi tmiem il-ħajja tas-servizz tagħhom 
lill-punti ta’ ġbir pubbliċi mwaqqfa għal dan il-għan jew il-punt 
tal-bejgħ. Id-dettalji ta’ dan huma definiti mil-liġi nazzjonali 
tal-pajjiż rispettiv. Dan is-simbolu fuq il-prodott, il-manwal ta' 
istruzzjonijiet jew l-imballaġġ jindika li prodott huwa suġġett 
għal dawn ir-regolamenti. Billi tirriċikla, tirriutilizza l-materjali 
jew forom oħra ta' użu ta' tagħmir qodma, qed tagħmel 
kontribut importanti biex tipproteġi l-ambjent tagħna.​

MÄRKUS KESKKONNAKAITSE KOHTA ​
Pärast Euroopa Liidu direktiivi 2012/19/EL jõustamist riiklikus 
õigussüsteemis kehtivad järgmised reeglid: ​
>Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata olmejäätmete 
hulka.
> Tarbijatel on seaduslik kohustus tagastada elektri- ja 
elektroonikaseadmed nende kasutusea lõpus selleks loodud 
avalikesse kogumispunktidesse või müügikohtadesse. Selle 
üksikasjad määratakse kindlaks vastava riigi siseriikliku 
õigusega. See sümbol tootel, kasutusjuhendis või pakendil 
näitab, et toode kuulub nende regulatsioonide alla. Vanade 
seadmete ringlussevõtu, materjalide taaskasutuse või muude 
kasutusvormide abil annate olulise panuse meie keskkonna 
kaitsmisesse.

OPOMBA O VAROVANJU OKOLJA ​ ​ ​
Po uveljavitvi Evropske direktive 2012/19/EU v nacionalni 
pravni sistem, velja naslednje: ​
> Električne in elektronske naprave ne smejo biti odvržene med 
gospodinjske odpadke. ​
> Potrošniki so po zakonu dolžni vrniti električne in elektronske 
naprave ob koncu njihove življenjske dobe na javne zbiralne 
točke, ki so postavljene za ta namen, ali na mesto prodaje. 
Podrobnosti o tem določa nacionalna zakonodaja posamezne 
države. Ta simbol na izdelku, navodilih za uporabo ali embalaži 
označuje, da izdelek sodi pod te predpise. Z recikliranjem, 
ponovno uporabo materialov ali drugimi oblikami uporabe 
starih naprav pomembno prispevate k varovanju našega 
okolja.​​

> Моля, използвайте и съхранявайте този продукт в контролирана 
среда с температура на стаята. ​

> Моля, използвайте този продукт само с одобрени аксесоари 
CORSAIR. ​

> НЕ използвайте този продукт в затворено пространство, нито 
покривайте или блокирайте вентилационните отвори. ​

> НЕ използвайте в близост до течности и не излагайте този продукт 
на течности. Ако това се случи, незабавно изключете продукта. ​

> НЕ вмъквайте чужди обекти в никакви отвори на продукта. ​

> НЕ изхвърляйте този продукт в контейнерите за битови отпадъци. ​

> НЕ опитвайте да замените батерията, а се свържете с Поддръжка на 
клиенти на CORSAIR за информация относно ремонт или подмяна. ​

> Зареждането на този продукт трябва да се извършва само с 
включения USB кабел за зареждане/пренос на данни, използвайки 
USB порт на вашия компютър. ​

> Изхвърлянето на батерия в огън или гореща фурна, или механично 
смачкване или рязане на батерия, може да доведе до експлозия. ​

> Оставянето на батерия в среда с изключително висока температура 
може да доведе до експлозия или изтичане на запалима течност 
или газ. ​

> Батерия, изложена на изключително ниско налягане на въздуха, 
може да доведе до експлозия или изтичане на запалима течност 
или газ. ​

> Посетете уебсайта на CORSAIR на адрес www.corsair.com, за да 
изтеглите Ръководството за бързо стартиране.

>Не използвайте одобрени от CORSAIR аксесоари с други 	
продукти. 

 > Prosím, používejte a skladujte tento výrobek v prostředí s řízenou 
teplotou místnosti. ​
> Prosím, používejte tento výrobek pouze s příslušenstvím 
schváleným společností CORSAIR. ​
> NEPOUŽÍVEJTE tento výrobek v uzavřeném prostoru, ani 
nezakrývejte nebo neblokujte žádné ventilační otvory. ​
> NEPOUŽÍVEJTE v blízkosti kapalin ani nevystavujte tento výrobek 
kapalinám. Pokud k tomu dojde, okamžitě produkt vypněte. ​
> NEVKLÁDEJTE cizí předměty do žádných otvorů na výrobku. ​
> NEVYHAZUJTE tento výrobek do kontejnerů na domácí odpad. ​
> NEPOKOUŠEJTE se vyměnit baterii, místo toho kontaktujte 
zákaznickou podporu CORSAIR pro informace o opravě nebo výměně. ​
> Nabíjení tohoto výrobku by mělo být prováděno pouze přiloženým 
USB nabíjecím/datovým kabelem, pomocí USB portu na vašem PC. ​
> Likvidace baterie do ohně nebo horké trouby, nebo mechanické 
drcení nebo řezání baterie, které může vést k explozi. ​
> Ponechání baterie ve velmi vysoké teplotě okolního prostředí, které 
může vést k explozi nebo úniku hořlavé kapaliny nebo plynu. ​
> Baterie vystavená velmi nízkému tlaku vzduchu, což může vést k 
explozi nebo úniku hořlavé kapaliny nebo plynu. ​
> Navštivte webovou stránku CORSAIR na adrese www.corsair.com, 
abyste si stáhli průvodce rychlým startem.
> Nepoužívejte příslušenství schválené společností CORSAIR s 
jinými produkty. 

> Palun kasutage ja hoidke seda toodet toatemperatuuriga kontrollitud 
keskkonnas. ​
> Palun kasutage seda toodet ainult CORSAIRi heakskiidetud 
tarvikutega. ​
> ÄRGE kasutage seda toodet piiratud ruumis ega katke ega blokeerige 
ventilatsiooniavasid. ​
> ÄRGE kasutage vedelike läheduses ega paljastage seda toodet 
vedelikele. Kui see juhtub, lülitage toode kohe välja. ​
> ÄRGE sisestage võõrkehi toote avadesse. ​
> ÄRGE visake seda toodet koduste jäätmete prügikastidesse. ​
> ÄRGE proovige akut vahetada, vaid võtke ühendust CORSAIRi 
klienditoega remondi või vahetuse kohta. ​
> Selle toote laadimine peaks toimuma ainult kaasasoleva USB 
laadimis-/andmekaabliga, kasutades oma arvuti USB-porti. ​
> Aku viskamine tulle või kuuma ahju, samuti aku mehaaniline 
purustamine või lõikamine, mis võib põhjustada plahvatuse. ​
> Aku jätmine väga kõrge temperatuuriga keskkonda, mis võib 
põhjustada plahvatuse või süttiva vedeliku või gaasi lekke. ​
> Äärmiselt madala õhurõhu tingimustes olev aku võib põhjustada 
plahvatuse või süttiva vedeliku või gaasi lekke. ​
> Külastage CORSAIRi veebisaiti aadressil www.corsair.com, et alla 
laadida kiirjuhend. 
>Ärge kasutage CORSAIRi heakskiidetud tarvikuid koos teiste 
toodetega. 

> Παρακαλώ χρησιμοποιήστε και αποθηκεύστε αυτό το προϊόν σε 
περιβάλλον με ελεγχόμενη θερμοκρασία δωματίου. ​

> Παρακαλώ χρησιμοποιήστε αυτό το προϊόν μόνο με αξεσουάρ 
εγκεκριμένα από την CORSAIR. ​

> ΜΗΝ χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν σε περιορισμένο χώρο, ούτε 
καλύπτετε ή εμποδίζετε οποιεσδήποτε ανοίγματα εξαερισμού. ​

> ΜΗΝ χρησιμοποιείτε κοντά σε υγρά ή εκθέτετε αυτό το προϊόν σε 
υγρά. Εάν συμβεί αυτό, απενεργοποιήστε το προϊόν αμέσως. ​

> ΜΗΝ εισάγετε ξένα αντικείμενα σε οποιεσδήποτε ανοίγματα του 
προϊόντος. ​

> ΜΗΝ απορρίπτετε αυτό το προϊόν στους κάδους οικιακών 
απορριμμάτων. ​

> ΜΗΝ προσπαθείτε να αντικαταστήσετε την μπαταρία, αντί αυτού 
επικοινωνήστε με την υποστήριξη πελατών της CORSAIR για 
πληροφορίες σχετικά με την επισκευή ή την αντικατάσταση. ​

> Η φόρτιση αυτού του προϊόντος πρέπει να γίνεται μόνο με 
το συμπεριλαμβανόμενο καλώδιο φόρτισης/δεδομένων USB, 
χρησιμοποιώντας μια θύρα USB στον υπολογιστή σας. ​

> Η απόρριψη μιας μπαταρίας σε φωτιά ή ζεστό φούρνο, ή η μηχανική 
σύνθλιψη ή κοπή μιας μπαταρίας, μπορεί να οδηγήσει σε έκρηξη. ​

> Η παραμονή μιας μπαταρίας σε εξαιρετικά υψηλή θερμοκρασία 
περιβάλλοντος μπορεί να οδηγήσει σε έκρηξη ή διαρροή εύφλεκτου 
υγρού ή αερίου. ​

> Μπαταρία που υπόκειται σε εξαιρετικά χαμηλή πίεση αέρα μπορεί να 
οδηγήσει σε έκρηξη ή διαρροή εύφλεκτου υγρού ή αερίου. ​

> Επισκεφθείτε την ιστοσελίδα της CORSAIR στο www.corsair.com για 
να κατεβάσετε τον Οδηγό Γρήγορης Εκκίνησης.

>Μη χρησιμοποιείτε αξεσουάρ εγκεκριμένα από την CORSAIR με 
άλλα προϊόντα. 

​

NAPOMENA O ZAŠTITI OKOLIŠA ​ ​
Nakon implementacije Direktive 2012/19/EU u nacionalni 
pravni sustav, primjenjuje se sljedeće: ​
> Električni i elektronički uređaji ne smiju se odlagati s kućnim 
otpadom. ​ ​
> Potrošači su zakonski obvezni vratiti električne i elektroničke 
uređaje na kraju njihovog vijeka trajanja na javne točke 
prikupljanja postavljene u tu svrhu ili u mjesto prodaje. Detalji o 
tome definirani su nacionalnim zakonima dotične zemlje. Ovaj 
simbol na proizvodu, upute za uporabu ili pakiranju označuje 
da je proizvod podložan ovim propisima. Recikliranjem, 
ponovnom uporabom materijala ili drugim oblicima korištenja 
starih uređaja, značajno doprinosite zaštiti našeg okoliša.​​

PIEZĪME PAR VIDI ​
Pēc Eiropas Direktīvas 2012/19/ES ieviešanas valsts tiesību 
sistēmā, tiek piemēroti sekojoši noteikumi: ​
> Elektriskās un elektroniskās ierīces nedrīkst izmest kopā ar 
sadzīves atkritumiem. ​
> Patērētājiem ir pienākums pēc likuma atgriezt elektriskās 
un elektroniskās ierīces to kalpošanas laika beigās uz speciāli 
izveidotām publiskām savākšanas vietām vai pārdošanas 
vietām. Detalizēti šie noteikumi ir noteikti attiecīgās valsts 
likumos. Šis simbols uz izstrādājuma, lietošanas instrukcijas 
vai iepakojuma norāda, ka izstrādājums ir pakļauts šiem 
noteikumiem. Pārstrādājot, atkārtoti izmantojot materiālus 
vai citos veidos izmantojot vecās ierīces, jūs būtiski veicat 
ieguldījumu mūsu vides aizsardzībā.​

NÓTA FAOI CHOSAINT COMHSHAOIL ​ ​
Tar éis Rialachán 2012/19/AE ón Aontas Eorpach a chur i 
bhfeidhm sa chóras dlí náisiúnta, tá an méid seo a leanas i 
bhfeidhm: ​
> Ní féidir feistí leictreacha agus leictreonacha a dhiúscairt 
le dramhaíl tí. ​
> Tá ar thomhaltóirí de réir dlí feistí leictreacha agus 
leictreonacha a thabhairt ar ais ag deireadh a saoil seirbhíse 
go dtí na pointí bailithe poiblí atá socraithe chuige seo nó chuig 
an bpointe díola. Déantar sonraí faoi seo a shainmhíniú le dlí 
náisiúnta an tír faoi seach. Léiríonn an siombail seo ar an táirge, 
ar an lámhleabhar treoracha nó ar an bpacáiste go bhfuil táirge 
faoi réir na rialacháin seo. Trí athchúrsáil, athúsáid na n-ábhar 
nó foirmeacha eile de úsáid sean-fheistí, tá tú ag tabhairt 
rannchuidiú tábhachtach chun ár gcomhshaol a chosaint.​
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> Le do thoil, bain úsáid as agus stóráil an táirge seo i 
dtimpeallacht ina mbaintear teochtaí seomra. ​
> Le do thoil, bain úsáid as an táirge seo le gabhálais faofa 
CORSAIR amháin. ​
> NÁ húsáid an táirge seo i spás teoranta, ná ná clúdaigh ná bac 
aon oscailtí aerála. ​
> NÁ húsáid in aice le leachtanna ná ná cuir an táirge seo faoi 
leachtanna. Má tharlaíonn sé seo, múch an táirge láithreach. ​
> NÁ cuir rudaí eachtracha isteach in aon oscailtí ar an táirge. ​
> NÁ diúscairt an táirge seo i mboscaí dramhaíola tí. ​
> NÁ déan iarracht an ceallraí a athsholáthar, ina ionad sin déan 
teagmháil le Seirbhís Chustaiméirí CORSAIR le haghaidh faisnéise 
faoi dheisiú nó athsholáthar. ​
> Ba chóir an táirge seo a mhuirearú ach amháin leis an gcábla 
muirir/sonraí USB atá san áireamh, ag baint úsáide as port USB 
ar do ríomhaire. ​
> Diúscairt ceallraí in tine nó oigheann te, nó scriosadh meicniúil nó 
gearradh ar cheallraí, ar féidir a bheith mar thoradh ar phléascadh. ​
> Fágáil ceallraí i dtimpeallacht le teocht an-ard ar féidir a bheith 
mar thoradh ar phléascadh nó sceitheadh leachta nó gáis 
inadhainte. ​
> Ceallraí faoi réir brú aeir an-íseal ar féidir a bheith mar thoradh ar 
phléascadh nó sceitheadh leachta nó gáis inadhainte. ​
> Tabhair cuairt ar shuíomh Gréasáin CORSAIR ag www.corsair.
com chun an Treoir Thapa a íoslódáil.
>Ná húsáid gabhálais atá ceadaithe ag CORSAIR le haon táirgí eile.​

> Molimo koristite i pohranite ovaj proizvod u okruženju s kontroliranom 
sobnom temperaturom. ​
> Molimo koristite ovaj proizvod samo s dodatnom opremom koju je 
odobrila CORSAIR. ​
> NEMOJTE koristiti ovaj proizvod u zatvorenom prostoru, niti pokrivati 
ili blokirati otvore za ventilaciju. ​
> NEMOJTE koristiti u blizini tekućina niti izlagati ovaj proizvod 
tekućinama. Ako se to dogodi, odmah isključite proizvod. ​
> NEMOJTE umetati strane predmete u otvore na proizvodu. ​
> NEMOJTE odlagati ovaj proizvod u kante za kućni otpad. ​
> NEMOJTE pokušavati zamijeniti bateriju, umjesto toga kontaktirajte 
CORSAIR korisničku podršku za informacije o popravku ili zamjeni. ​
> Punjenje ovog proizvoda trebalo bi se obavljati samo pomoću 
priloženog USB kabela za punjenje/podatke, koristeći USB priključak 
na vašem računalu. ​
> Odlaganje baterije u vatru ili vruću pećnicu, ili mehaničko drobljenje ili 
rezanje baterije može rezultirati eksplozijom. ​
> Ostavljanje baterije u okruženju s izrazito visokom temperaturom 
može rezultirati eksplozijom ili curenjem zapaljive tekućine ili plina. ​
> Baterija izložena izuzetno niskom tlaku zraka može rezultirati 
eksplozijom ili curenjem zapaljive tekućine ili plina. ​
> Posjetite web stranicu CORSAIR-a na adresi www.corsair.com za 
preuzimanje brzog vodiča za početak.
>Nemojte koristiti dodatnu opremu koju je odobrio CORSAIR s drugim 
proizvodima. 

> Vă rugăm să folosiți și să depozitați acest produs într-un mediu 
controlat la temperatura camerei. ​
> Vă rugăm să folosiți acest produs doar cu accesoriile aprobate de 
CORSAIR. ​
> NU folosiți acest produs într-un spațiu închis, și nu acoperiți sau 
blocați orificiile de ventilație. ​
> NU folosiți aproape de lichide sau expuneți acest produs la lichide. 
Dacă acest lucru se întâmplă, opriți imediat produsul. ​
> NU introduceți obiecte străine în orificiile produsului. ​
> NU aruncați acest produs în coșurile de gunoi menajere. ​
> NU încercați să înlocuiți bateria, contactați în schimb Asistența pentru 
Clienți CORSAIR pentru informații despre reparație sau înlocuire. ​
> Încărcarea acestui produs ar trebui să se facă doar cu cablul USB de 
încărcare/date inclus, folosind un port USB de pe PC-ul dvs. ​
> Aruncarea unei baterii în foc sau într-un cuptor fierbinte, sau strivirea 
sau tăierea mecanică a unei baterii, poate duce la o explozie. ​
> Lăsarea unei baterii într-un mediu înconjurător cu temperaturi 
extrem de ridicate poate duce la o explozie sau la scurgeri de lichid 
inflamabil sau gaz. ​
> O baterie expusă la presiuni extrem de scăzute ale aerului poate duce 
la o explozie sau la scurgeri de lichid inflamabil sau gaz. ​
> Vizitați site-ul CORSAIR la www.corsair.com pentru a descărca Ghidul 
de Pornire Rapidă.​​
>Nu utilizați accesorii aprobate de CORSAIR cu alte produse. 

 > Prosím, používajte a uskladňujte tento produkt v prostredí s 
kontrolovanou izbovou teplotou. ​
> Prosím, používajte tento produkt iba s príslušenstvom schváleným 
CORSAIR. ​
> NEPOUŽÍVAJTE tento produkt v uzavretom priestore, ani nezakrývajte 
alebo neblokujte žiadne ventilačné otvory. ​
> NEPOUŽÍVAJTE blízko tekutín ani nevystavujte tento produkt 
tekutinám. Ak k tomu dôjde, okamžite produkt vypnite. ​
> NEVKLADAJTE cudzie predmety do žiadnych otvorov na produkte. ​
> NEVYHAZUJTE tento produkt do košov na domový odpad. ​
> NEPOKÚŠAJTE sa vymeniť batériu, namiesto toho kontaktujte 
zákaznícku podporu CORSAIR ohľadom opravy alebo výmeny. ​
> Nabíjanie tohto produktu by malo byť vykonávané iba priloženým USB 
nabíjacím/dátovým káblom, pomocou USB portu na vašom PC. ​
> Likvidácia batérie do ohňa alebo horúcej rúry, alebo mechanické 
drvenie alebo rezanie batérie, ktoré môže viesť k výbuchu. ​
> Zanechanie batérie v prostredí s extrémne vysokou teplotou môže 
viesť k výbuchu alebo úniku horľavej kvapaliny alebo plynu. ​
> Batéria vystavená extrémne nízkemu tlaku vzduchu môže viesť k 
výbuchu alebo úniku horľavej kvapaliny alebo plynu. ​
> Navštívte webovú stránku CORSAIR na adrese www.corsair.com a 
stiahnite si Rýchly štartovací sprievodca. 
>Nepoužívajte príslušenstvo schválené spoločnosťou CORSAIR s 
inými produktmi.

> Prosimo, uporabljajte in shranjujte ta izdelek v okolju z 
nadzorovano sobno temperaturo. ​
> Prosimo, uporabljajte ta izdelek samo z dodatki, odobrenimi s 
strani CORSAIR. ​
> NE UPORABLJAJTE tega izdelka v omejenem prostoru, niti ne 
prekrivajte ali blokirajte prezračevalnih odprtin. ​
> NE UPORABLJAJTE blizu tekočin ali izpostavljajte tega izdelka 
tekočinam. Če se to zgodi, takoj izklopite izdelek. ​
> NE VSTAVLJAJTE tujih predmetov v nobeno odprtino na izdelku. ​
> NE ODSTRANJUJTE tega izdelka v zabojnike za gospodinjske 
odpadke. ​
> NE POSKUŠAJTE zamenjati baterije, temveč se obrnite na 
podporo strankam CORSAIR za informacije o popravilu ali 
zamenjavi. ​
> Polnjenje tega izdelka naj se izvaja samo s priloženim USB 
polnilnim/podatkovnim kablom, s pomočjo USB vhoda na vašem 
računalniku. ​
> Odlaganje baterije v ogenj ali vročo pečico, ali mehansko 
drobljenje ali rezanje baterije, lahko povzroči eksplozijo. ​
> Pustitev baterije v okolju z izjemno visoko temperaturo lahko 
povzroči eksplozijo ali uhajanje vnetljive tekočine ali plina. ​
> Baterija, izpostavljena izjemno nizkemu zračnemu tlaku, lahko 
povzroči eksplozijo ali uhajanje vnetljive tekočine ali plina. ​
> Obiščite spletno stran CORSAIR na www.corsair.comza prenos 
hitrega vodnika. 
>Nepoužívajte príslušenstvo schválené spoločnosťou CORSAIR 
s inými produktmi. ​​ >	 �请在室温受控制的环境中使用和存放本产品。

>	 �请仅将本产品与美商海盗船许可的配件一起使用。
>	 �请勿在密闭空间使用本产品，也不要覆盖或堵塞本产品的任何通风口。
>	 �请勿在靠近液体的地方使用本产品或将本产品暴露于液体中。如果发生这

种情况，请立即切断产品的电源。 
>	 �请勿将异物插入产品的任何开口处。
>	 �处置本产品时切勿丢弃于家用垃圾桶中。
>	 �切勿尝试更换电池，请联系美商海盗船客户支持部门以获取维修或更换信

息。�
>	 �仅使用随附的 USB 充电/数据线和电脑上的 USB 端口对本产品进行充电。 
>	 �将电池丢入火中或高温的灶子里，或以机械方式压碎或切割电池，可能会

导致爆炸。
>	 �将电池置于周围温度极高的环境中，可能会导致爆炸，或易燃液体或气体

的泄漏。
>	 �处于极低气压环境中的电池可能会发生爆炸，或导致易燃液体或气体泄

漏。
>	 �造访美商海盗船网站 www.corsair.com 下载快速入门指南。 
>	 请勿将 CORSAIR 认可的配件用于其他产品。 

> Lūdzu, izmantojiet un uzglabājiet šo produktu telpā ar kontrolētu 
istabas temperatūru. ​
> Lūdzu, izmantojiet šo produktu tikai ar CORSAIR apstiprinātiem 
piederumiem. ​
> NEIZMANTOJIET šo produktu slēgtā telpā un neaptveriet vai 
neaizsedziet ventilācijas atveres. ​
> NEIZMANTOJIET šo produktu netālu no šķidrumiem un nepakļaujiet 
šo produktu šķidrumiem. Ja tas notiek, nekavējoties izslēdziet produktu. ​
> NEIEVADIET svešķermeņus nevienā produkta atverē. ​
> NEIZMETIET šo produktu sadzīves atkritumu tvertnēs. ​
> NEMĒĢINIET aizvietot akumulatoru, tā vietā sazinieties ar 
CORSAIR klientu apkalpošanu, lai iegūtu informāciju par remontu vai 
aizvietošanu. ​
> Šī produkta uzlāde jāveic tikai ar komplektā iekļauto USB uzlādes/
datu kabeli, izmantojot USB portu datorā. ​
> Akumulatora izmešana ugunī vai karstā cepeškrāsnī, vai mehāniska 
akumulatora sasmalcināšana vai griešana var izraisīt sprādzienu. ​
> Akumulatora atstāšana vidē ar ļoti augstu temperatūru var izraisīt 
sprādzienu vai uzliesmojoša šķidruma vai gāzes noplūdi. ​
> Akumulators, pakļauts ļoti zemam gaisa spiedienam, var izraisīt 
sprādzienu vai uzliesmojoša šķidruma vai gāzes noplūdi. ​
> Apmeklējiet CORSAIR tīmekļa vietni www.corsair.com, lai 
lejupielādētu Ātrās palaišanas ceļvedi. 
> Neizmantojiet CORSAIR apstiprinātos piederumus kopā ar citiem 
produktiem. ​

> Prašome naudoti ir laikyti šį produktą kambario temperatūros 
kontroliuojamoje aplinkoje.  ​
> Prašome naudoti šį produktą tik su CORSAIR patvirtintais priedais.
> NEDELSKITE naudoti šį produktą ribotame erdvėje, taip pat 
neuždenkite arba neužblokuokite vėdinimo angų. ​
> NEDELSKITE naudoti šalia skysčių arba neeksponuokite šio produkto 
skysčiams. Jei tai atsitinka, nedelsdami išjunkite produktą. ​
> NEDELSKITE įdėti svetimų objektų į bet kurias produkto angas. ​
> NEDELSKITE išmesti šio produkto į buitinių atliekų konteinerius. ​
> NEBANDYKITE pakeisti akumuliatoriaus, vietoje to susisiekite su 
CORSAIR klientų aptarnavimu dėl remonto ar pakeitimo informacijos. ​
> Šis produktas turėtų būti įkraunamas tik su pridedamu USB įkrovimo/
duomenų kabeliu, naudojant jūsų kompiuterio USB prievadą. ​
> Akumuliatoriaus išmetimas į ugnį arba karštą orkaitę, arba mechaninis 
akumuliatoriaus gniuždymas arba pjaustymas, kuris gali sukelti 
sprogimą. ​
> Akumuliatoriaus palikimas labai aukštos temperatūros aplinkoje, kuris 
gali sukelti sprogimą arba degiųjų skysčių arba dujų nutekėjimą. ​
> Akumuliatorius, veikiamas labai žemo oro slėgio, kuris gali sukelti 
sprogimą arba degiųjų skysčių arba dujų nutekėjimą. ​
> Apsilankykite CORSAIR svetainėje adresu www.corsair.com, kad 
atsisiųstumėte greitojo paleidimo vadovą.​​​
> Nenaudokite „CORSAIR“ patvirtintų priedų su kitais gaminiais. 
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Raccolta differenziata. Verifica le disposizioni del tuo Comune

Scatola esterna: raccolta carta. Supporto interno: raccolta plastica


